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El caso de Moussa Traoré ejem-
plifica el penoso éxodo de cien-
tos de miles de africanos que
cada día se ven obligados a sa-
lir de sus países azotados por
la expoliación del Norte, dicta-
duras, hambrunas y guerras
provocadas, en su mayoría, por
intereses ajenos a estos pue-
blos. Moussa es una excepción.
Nos cuenta en primera perso-
na cómo lo consiguió a pesar
de todas las dificultades: fue de-
portado 14 veces, vio cómo
compañeros suyos morían por
las balas de los gendarmes ma-
rroquíes en la valla de Ceuta y
cómo otros fallecieron “a nues-
tro lado” en el desierto donde
fueron abandonados.

N
ací el 15 de febrero de
1981 en Soubré, en la
parte sur de Costa de
Marfil1. Pertenezco a

la etnia dioula y practico la re-
ligión musulmana. A los 15 años
perdí a mi padre, Harouna Trao-
ré. Fue asesinado por miembros
del FPI de Laurent Gbagbo,
cuando volvía de una reunión
del partido RDR. Recibió tres ti-
ros en el pecho. Mi padre era el
representante y portavoz de di-
cho partido en Soubré.

Dos meses después del fune-
ral, mi madre se casó con el her-
mano pequeño de mi padre,
Mory Traoré, según exigen las
costumbres africanas, empe-
zando para nosotros una nueva

vida, que tampoco duró dema-
siado.

Cinco años después del su-
ceso, mi madre falleció en el
hospital de Soubré. Yo estaba
estudiando el C2 de secunda-
ria. Tan sólo tengo un hermano
pequeño, llamado Sekou Trae-
ré, y dos hermanos de mi pa-
dre, que se encuentran en Gui-
nea.

En febrero de 2004 comen-
zó a crecer en mí la inquietud
sobre las circunstancias que
habían rodeado la muerte de mi
padre. Me dirigí a Bouaké2 para
averiguar qué había sucedido
exactamente. Contacté con un
amigo de mi padre, quien me
comentó que se trataba de co-
sas de la política, que debía de-
jarlo como estaba y que tuvie-
se mucho cuidado. Me dijo que,
dado que mi padre era miem-
bro destacado del RDR, eran ca-
paces de detenerme sólo por
ser su hijo. 

A los dos días tomé el cami-
no de vuelta a Soubré. Mien-
tras iba en un minibús, la poli-
cía hizo un control. Cuando les
entregué mi carné, me pregun-
taron el nombre de mi padre, a
lo que les contesté que estaba
escrito en el carné. Me pregun-
taron directamente si mi padre
era Harouna Traoré, a lo que les
respondí que sí. Inmediata-
mente llamaron a los militares
para ponerme a su disposición.
Me bajaron del coche y me de-
tuvieron en el centro de deten-
ción de Bouaké, sin acusación
formal y sin abogado. Comía
una vez al día. 

Durante mi detención, me
dieron la siguiente opción: o
bien entraba en el Ejército y de-
jaba de hacer averiguaciones
sobre la muerte de mi padre o
me asesinaban. Yo les indiqué
que me dejaran un tiempo para
reflexionar. Me volvieron a ame-
nazar indicando que debía res-
ponderles en ese plazo, de lo
contrario irían contra mi fami-
lia, mi hermano Sekou y mi se-
gundo padre, Mory. Vencido
ese mes, dejaron una carta en
mi casa, que decía que, dado
que no había respondido, me
daban un plazo de 48 horas
para abandonar definitivamen-
te mi país si no quería ser cor-
tado en trozos.

Al día siguiente huí con direc-
ción a Issia para llegar a Man y

de allí a la frontera con Guinea
Conakry. Crucé el 7 de mayo de
2004. Permanecí en Guinea du-
rante dos semanas; crucé en
autobús hasta llegar a la fron-
tera entre Guinea y Mali.

Ya en Mali, me trasladé en au-
tobús hasta Argelia, a Taman-
rasset a través del desierto. Pos-
teriormente a Tlemcen hasta
arribar a la frontera con Marrue-
cos. En el valle de Maghnia3 per-
manecí un mes hasta poder en-
trar escondido de madrugada
en territorio marroquí el 30 de
agosto de 2004. 

Pasé por Oujda4 y crucé Al
Hoceima para llegar a Tetuán.
Desde allí me trasladé al bos-
que de Ben Younes5 , a pocos
kilómetros de Ceuta.

Desde Marruecos logré sal-

tar con éxito en tres ocasiones.
Una de ellas, conseguí saltar las
dos vallas6 . Entré en Ceuta,
pero me devolvieron a los guar-
dias marroquíes. En las otras
dos ocasiones, pude saltar una
de las vallas y fui interceptado
en medio de ambas alambra-
das. De Ceuta a Oujda he sido
devuelto en 4 ocasiones y aban-
donado en territorio argelino. En
tantas otras veces volví a entrar
a Marruecos para intentar sal-
tar las alambradas de nuevo.

Decidí intentar entrar en te-
rritorio español a través de
Melilla. De Oujda fui a Nador
y de allí al bosque que se en-
cuentra próximo a Melilla7 . Allí
conseguí saltar la valla otras
dos ocasiones, pero los guar-
dias me devolvieron a sus alia-
dos, la guardia marroquí. En
estas dos ocasiones me des-
plazaron a Oujda para expul-
sarme a Argelia. 
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Moussa Traoré:
“Me daban 48 horas
para abandonar mi
país, si no quería ser
cortado en trozos”

Guerras civiles por motivos étnicos o religiosos.
Aquí se oculta la disputa por el control de territorios
con recursos exportables. África es el continente más
afectado por las guerras en los últimos años.

Conflictos internacionales

Movimientos independentistas armados

Barreras de protección: dispositivos de vigilancia en
fronteras (alambradas, muros, campos minados, contro-
les militares y policiales, vigilancia electrónica y técnica)

Zonas tapón” (zonas donde se ubican los
migrantes en su espera para “saltar” a Europa):

acuerdos para la gestión de “movimientos transfronterizos”
de migrantes. Cooperación militar, política y técnica 

Espacio Schengen: Territorio que aglutina la
mayoría de estados miembros de la Unión

Europea y tiene por objetivo suprimir las fronteras interiores
entre los Estados signatarios y crear una única frontera exte-
rior donde se efectúan los controles de entrada en el espa-
cio Schengen con arreglo a procedimientos idénticos. 

Zonas con graves conflictos internos

Campos de agrupamiento y detención 
(a la espera de admisión o expulsión)

Campos reclusión 
Campos o agrupamientos informales
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Moussa Traoré es una de las 5.686 perso-
nas que durante el primer semestre de este
año han conseguido llegar a España, hu-
yendo de un país en conflicto y utilizando
el cayuco como medio de transporte. Según
fuentes gubernamentales, en 2006 son casi
7.000 las personas que fallecieron en el in-
tento; las organizaciones de derechos hu-
manos apuntan a que una de cada dos per-
sonas que emprende la travesía muere en el
océano. X
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